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In the article the structural and stylistic motives of travel in Lawrence Stern's novels are
identified: the stylistic features of the travel narrative are analyzed, and also travel as a
mechanism for finding the protagonist's own identity and a model of psychological travel in
“The Life and Opinions of Tristram Shandy, Gentleman”and ‘“‘Sentimental journey through
France and Italy” are explored.
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AKTYaJIbHICTh Ta JOUIJIBHICTH JOCHIIKeHHsl. TBOpPYICTh aHIIIHCHKOTO
nucbmeHnnuka Jlopenca Crepna (Laurence Sterne, 1713-1768) Hamae 10CTaTHBO
MIJICTaB JJISI OCMHUCJICHHS Ta aHali3y CTPYKTYPHO-CTHJIICTUYHUX OCOOIMBOCTEN
MOTHUBY TOJOPOKI Ha OCHOBI Horo TBopiB: «XKutta 1 gymku Tpictpama Illenmi,
okeHTIIbMeHa» Ta «CeHTuMeHTanbHa mojaopox Dpanimieto Ta  ITamerom.
Heonnopa3zoBo #oro TBOpM [AOCHIKYBadud Taki HayKoBIl, $K A. 30piH,
M. Battestin, V. Woolf, E. Kraft, E. Putney, M. New Ta in. [Ipote He3Bakaroun Ha

T€, 10 OCOOJMBOCTI MOTHBY IOJOPOXKI PO3TIAIAIUCA, 11 TeMa Ie Jajeka Bij



OCTaTOYHOTO BUPIIIEHHS W MOTpedy€e MOMAIBIIMX JOCTIKeHb, 30KpeMa y CBITII
Cy4aCHUX METOJIOJIOTIH.

Meta cTaTTi — JOCIIIUTH CTPYKTYPHO-CTHIIICTUYHI OCOOJIMBOCTI MOTHUBY
noopoxi B pomanictuili Jlopenca CtepHa (Ha npukiaai pomaniB «KuTTs 1 xymKu
Tpictpama enni, mxeHTibMeHa» Ta «CeHTUMEHTaldbHA MOJ0poXX DpaHili€ro Ta
ITamieron).

Peanizaris mocraBineHoi MeTu nepeadayae BUKOHAHHS TaKUX 3aBAHb!

® JOCIIJIUTH CTPYKTYPHO-CTHUJIICTUYHI OCOOJMBOCTI MOTHBY IIOJIOPOXKI B
pomanictuii Jlopenca CrepHa,

® [poaHaNI3yBaTU CTUIICTUYHI OCOOIMBOCTI HAPaTUBY MOJOPOXKI;

® JIOCIIJIUTH TOJOPOXK SK MEXaHI3M TMOIIYKY CaMOiJ€HTUYHOCTI T'OJIOBHOTO
repos;

® MPOCTEKUTH O3HAKU MOJIEN] MCUXOJIOTTYHOI OJOPOXKI Yy TBOpax «KuUTTA Ta
nymkun Tpictpama Illenni, mxeHTabMeHa», «CEeHTUMEHTaJIbHA MOJOPOXK

Opaniriero Ta Itameroy.

AHali3 ocraHHix myOJaikaniid. TeopeTHKO-METO0JOTIYHOI0 OCHOBOIO
JOCIIIJKEHHS € mpalll npo Metaxkanp noaopoxi (M. lyneryn, T. BoBcyHiBCcbKa,
P. Hulme, P.Youngs, T.Youngs), sxaHpoBy cremudiky TBOpPIiB MaHAPIBHOI
miteparypu (H. Po3inkeBud, E. MakcIlOT€HKO), a TaKOXK Ipali npo aBrodiorpadizm
pomanis JI. Ctepna (Th. Keymer, M. New).

Bukiaa ocHoBHOro Martepiaay gociaigxeHHs. [IOHATTS «1OAOPOXKY,
ciaigom 3a M. lllyneryH, 3aCTOCOBYEMO B JIOCHIKEHHI JJIsI TIO3HAYECHHS TIEBHOTO
YKAHPY B JIITEpaTypi YW JIITEPATypHOTO MPUIOMY, /e aBTOpP OIMKCYE peajbHI abo
(daHTacCTUYHI MOI3JIKK, NPUTOAM TEpPOiB, iX MKUTTI Ta BPAXKEHHS BIPOJIOBK
MaHApiBKU. [li MOHATTSIM «MOTHB MOJOPOXKI» MU PO3YMIEMO 300pa)K€HHS B
XyJIO)KHBOMY TBOpI OMHUCY TEPEMIIICHHS MEPCOHAXIB y TMPOCTOpI Ta Haci —
peallbHUX, YSIBHHX, METaQOpHUYHUX 4YM Mi(piuHUX TepcoHaxiB Ta micip [3]. Taki
OIKCH MOKYTh JOTIOBHIOBATHCS aCOIlIaIlisIMU, CTIOTaJlaMu, pO3AyMaMHu.

Poman Jlopenca Crepna <« Kurrs Tta gymkum Tpictpama e,

mxeHTibMeHa» («The Life and Opinions of Tristram Shandy, Gentlemany, 1759)



MICTUTh BHpa3HI MOTHBH Ta eleMeHTH moaopoxi. [lomopoxi Tpictpama, #oro
HOTATKW, BPaXCHHS Ta MOYMKH IIOJO0 IOJAOPOKEH Ta MAaHAPIBKKA BIACHUM
BHYTPIIIHIM CBITOM — € OCHOBHUMHU (hOpMaMU MOTHBY IOJAOPOXKi B I[bOMY POMaHi
JI. Crepna. [{1s1 1bOro poMaHy 3arajiom, i jisi MOTUBY MOJOPOKI B HBOMY 30KpeMa
npUTaMaHHE MOPYIIEHHS 3aKOHIB MOOYI0BU TOTOYACHOTO POMaHy — CIOKETHOTO,
y SAKOMY KOMIIO3UIIIMHI 3MiHH, SIK MPaBUIIO, € BUIPABAAaHUMHU Ta MOTHBOBAaHUMU
[6]. ABTOp HEOAHOPA30BO BAAETHCS IO MUTTEBOI 3MIHM YaCOBUX KOOPIAHMHAT, /K
TBIp Ma€ YMMaJo BIJICTYMIB, 3aMITOK Ta 3ayBakeHb. OnHak 4yac y poMani CTepHa
OararomrapoBuii. IlapasiensHO 3 TOBITBHUM TOTOKOM JKHUTTS HEMOBIATH TE€PEN
YUTAa4eM MPOXOAATh MOAll, W0 Tpamwiucs 13 TpicTpamMoM, KOJM BiH JOCST
M'STUPIYHOTO BIKY. A OCKUIBKHM PO3IMOBIIbL BiJ MEPIIOi 0cCOOU Belle BKE JTOPOCTUi
repoii-onoBiay, TO TAMYACOBl PAMKH pOMaHy 3HaAYHO PO3IIMPIOIOTHCS 32 PAXyHOK
BIZIOMOCTEH, 110 MICTSITh )HTTEBUI TOCBI]I OMOBiTa4a [6].

VY «Tpictpami Illerai» 4aCTKOBO BUCBITIIOIOTHCS MOl OCOOMCTOTO JKUTTS 1
TBOpuoi Oiorpadii Jlopenca CtepHa, 60 pomMaH Mae aBTOOlOTpadiyHI O3HAKH.
YBara 30cepeKyeThCsl Ha TUX MOJISX, sIKI OyJIM BU3HAYAIBHUMU 111 POPMYyBaHHS
xapakTtepy a00 BIUIMHYJIM Ha TMOAAJIbIIEC >KUTTS MUCbMEHHUKA (MOro moJIopoxi
®panmiero Ta Itamiero, BiracHi BHyTpimiHI nepexxuBanHs Tomio): «What a large
volume of adventures may be grasped within the span of his little life by him who
interests his heart in everything» [5] («Akuii eenuxuii obcse npomsecom ycvoeo
MANEHbKO20 JHCUMMS MOJCE CAPULHAMU MOU, XMO YIKABUMbCS VCIM C80iM
cepyem»). [lucbMeHHUK oOupae ¢hopMy BHUKIIAIY Bij MEpIIoi 0cOOH, aje OrmoBigay
rpa€ posib BCE3HAIOUOr0 HapaTopa, 3[aTHOTO HE JiuIe (PiKCyBaTH 30BHIIIHI MPOSBU
eMOIIi}l repoiB, a i BIATBOPIOBATH iXHi JyMKH 1 moayTTs [3].

MoTHUB OAOPOKI MPOHU3YE BCl TOMU POMAHY 1 Ma€ CBiil pUTM BXOJKEHHS Y
XYJO)KHIO TKaHWHY TBOPY, BIH CIIOPaJAWYHO 300paXCHUM y TMEpIINX KHUTAX
pomany (I-1V), a y ¢inanpaux kaurax (VII-1X) crae ocHoBHuUM. Y pomaHi
aKTyali3yeThCsl KaTEropis «BHYTPIIIHBOT MAHJAPIBKU», IO OXOIUIIOE TOUIYK
CaMOIJICHTUYHOCTI 1 TOKa3y€e BIUIUB TMOJOPOXKI Ha BHYTPIIIHIA CBIT Tepos,

HaOyBatouu (OpMH YSIBHOI MMOJOPOXI.



Y  pomani «CeHTuMEHTaldbHa ToOAOpok Dpanmiero Ta Itamieron
(«Sentimental journey through France and Italy», 1768) moTuB momopoxi crae
MaricTpajbHUM, BIJOMBAIOYMCh Yy Ha3Bl W CIOKETI, SKUH CTAaHOBUTH peajbHa
MaHapiBka mactopa Mopika ®panmiero. OcHoBHa cdepa inTepeciB CrepHa-
pOMaHicTa y IIbOMY TBOpI — 300paK€HHS CBITY MOYYTTIB. ['OJIOBHUM € Te, SIK
crpuitmae Moprk noGauere, siki acoriarii HOPOWKYIOTh y HBOTO Pi3Hi 3ycTpidi Ta
BpaKCHHSI.

«CeHTuMeHTalIbHa TMOJ0poX Dpaniiero Ta Iramieo», MoaIOHO 10
«Tpictpama Ilenai», crae MOJOPOXIKIO Y BHYTPIIIHIN CBIT repos. Bona
HEeoOXiJHa JJIsi TOro, MO0 PO3KPUTHM HOTO JyXOBHI SIKOCTI, MOKa3aTH Bagu U
JIOCTOIHCTBA, CYNEPEWIUBICTh XapaKTepy W BaXKIUBICTH MUTTEBUX BpaKCHb IS
oro ¢opmyBanHs. | skmo B pomani «Kutts ta aymku Tpictpama Illenni,
JOKEHTJIbMEHa» TMoJii Oynu Tokas3aHl HiOM BIJCTOPOHEHO, IWCTAHIIIHHO, TO B
«CeHtuMeHTanbHIM TOAOpoKI Dpanmiero Ta Itamiero» BOHU MPOIYIIEHI Kpi3h
CBIIOMICTh 1 TOYYTTS omnoBigada, mepexkuti HuM [1]. Pasom 3 TuM Bapto
3a3HAYMTH, 1O popora Mopika Gyga ZOPOrolo CBiJOMOCTI, a TOJNOBHI MPUrOIH
MaHJpiBHUKA — PYXOM MOr0 Iy, 010 1 € TOJJOBHUM MOTHBOM IOJOPOXI1 Y TBOPI.

CrepH crioHykae Mopika MOKHHYTH 3BUUHHMI CIIOCI6 KHUTTS i 300paxye ioro
IiJT Yac MOA0POKi, KOJIM B3aEMUHHU T€POs 31 CBITOM CTalOTh OCOOJIMBO BHPA3HUMH,
HE MPUXOBAHMMH 32 3BUYKAMHM YW OOCTaBMHAMM ICHYBaHHSA. [ '0JIOBHUI repoi
3MIACHIOE TOJOPOK Yy CBIM BHYTPIIIHINA CBIT, BIH JOCHIIJDKYE CBOi BJAacHI
NepeKUBaHHSA, €MOIlll, IyMKH, HOPYyXH Oyl Ta aHam3ye ix. JlocaiaHuku
BBAXKAIOTh, IIO0 Y TBOPlI OCOOMCTICTb TOJOBHOTO T€pOsi, MOTO YYTTEBHM CBIT
JIOMIHYIOTh HaJl OTIIMCOM MiCIIb 1 MiciieBocTei [1].

Sk 1 B monepeaHbOMY TBOPI, aBTOP BiJIpa3zy NOPYIIy€e TPaAUILIHY MO0Y10BY
pOMaHy, Ha3UBa€ IMi/13ar0JI0BKU reorpadiuyHuMH Ha3BaMH MICT, SIKUMHU TIOJIOPOKYE
(omHaK AYMKH-CIIOCTEPEKEHHS HE 3ajJekKaTh B MapuIpyTy pyxy), y POMaHi
KEePY€EThCSl 0E3CIOKETHICTIO — THIIOBOIO O3HAKOK POMaHY-TIOOPOXi (HAMpUKIa,
PO3MOBIL MOYMHAETHCS (PPA30I0, BUXOIJICHOIO 3 KOHTEKCTY, 1 OOPUBAETHCS TAKOXK

Ha MiBCJIOBI, 1110 HAa TOW Yac HE MPaKTHKYBAJIOCs).



«CentumenrtanbHa nogopoxxk Ppanumiero ta Itamero» Jlopenca CrepHa €
opuriHanebHUM i Apyroi monoBuHM XVIII CcT. TBOpOoM, IiKaBUM HE TUIBKH
1H(QOPMATUBHICTIO MaTepially, a ¥ MaHEpOl OMOBiJAlI Ta crmocoboM Haparii. Y
CrepHa mocTaTh OIMOBi/Iaya HE MPOCTO MOMITHA — BiH «HE Ja€ YUTAYEBI CIIOKOIOY,
«icTh WOTro OuYMMa», «HE Ja€ HWOMY BUIBHO AUXHYTH», TOMY IO IOCTIHHO
nepeOyBae y Tak 3BaHOMY Jiajno3i 3 uutadeM [2]: «But this does not apply to my
travels and so I ask twice for forgiveness for this retreaty [4] («Ane ye ne
CMOCYEMbCA MOIX NOOOpodHCel | momy s 08iYi npouly eubauumu meHe 3a yeti
8IOCIYNY).

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH MOJAJIbIIMX HAYKOBHUX J0CTiTKeHb. MOTHB
noJlopoki B pomanicTuli CTepHa aKTHBHO 3aCTOCOBYETHCS Ji 300pa’KeHHs
€MOLIIITHOr0 CTaHy MepCOHaXka, HOro MCHXOJIOTIl Ta AYXOBHOTO XHUTTS, IO OYyJIO
HOBUM JJisi XyAo0XKHboi Jitepatypu XVII cr., Ta # 3apa3 3anuiiaerbcs
aKTyallbHUM. B aHami3oBaHMX pOMaHax MOTHUB IOJOPOXKI pENpe3eHTOBAHUMN
CUMBOJIAMH LIUTAXY, PYXY, CEOXKETOM MaHApPIB 1 00pa3oM aKTUBHOI'O reposi-lryKaua,
3 ACKpaBUMH O3HAKAMHU MEPEX1THOTO MUCIICHHS.

MotuBu mnogopoxi y CrepHa poO3MMPIOIOTH TEMAaTUKy M TpaauLiitHUN
HapaTUB TOJOPOKHIX BpaXeHb, TOMY TMEPCHEKTHUBHUM JUIsI  TOJAJBIINX
JIOCITIJIKEHbh BBA)XAEMO KOMITApAaTUBHE JOCHIKeHHS pomaHicTukn CrepHa B

KOHTEKCTI TOIOYacHOI JiiTepaTtypu QakTy.
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